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PREFACE, 

I CONSIDER myself called on to mention 
that while engaged, at the request of the 
West Coast Mission, in translating the 
tradition of " Muckle Kate," I came across 
a Gaelic anonymous version of it, published 
fifteen years ago at Inverness. I find, on 
comparing them, that the latter, so far as 
it goes, looks very like a translation of the 
former. Consequently I thought it hest, 
as many mnst have perused the old trans- 
lation, to follow it very closely, merely 
making such corrections as were grammati- 
cally necessary. 

In the old Preface there occurs a slight 
sketch of Mr. Lachlan's life—the purport 
of which may, in few sentences, be not 
inappropriately given here. 



The Eev. Laclihm Mackenzie was born 
in 1754 in Xilmuir Wester, a Parish of 
lloss-shire. His father, Mr. Donald Mac- 
kenzie, a respectable and intelligent man, 
at that time occupied a farm on the pro- 
perty of Kilcoy. 

Mr. Lachlan—the appellation by which 
he is best known—received the elements 
of his education in the Parish School of 
Pettie, whither he was attracted probably 
because there his mother, Elizabeth Clark, 
a remarkably clever and well-educated 
woman, was born and brought up. 
Josiah-lil5;e, he was only eight years when 
brought under the power of the truth, and 
when only thirteen was prevailed upon to 
engage in public prayer. The precise age 
at which he entered the University of 
Aberdeen has not been ascertained ; but 
that his progress was very satisfactory 
is evident from his published English 
writings, as well as from his being known 
to have been so conversant with the 
Hebrew Bible as to use it at family wor- 
ship. 



Before obtaining license he suffered a 
good deal at the hands of those members 
of the Presbytery who could not bear his 
pious life and evangelical doctrines, nor 
brook his constantly increasing popularity. 
But the three ministers wlio led the oppo- 
sition were within one year removed by 
death, and the people of Lochoarron were 
greatly delighted to have Mr. Lachlan 
ordained their pastor in 1782—a connec- 
tion terminated only by his death. A 
brief ministry of only three years inter- 
vened between his and that of the famous 
and faithful Mr. Sage. 

Many besides the people of his own 
parish believed that Mr. Lachlan had 
some special gift or mode of prophecy, 
their belief being based on such utterances 
as the following, and explained by tlie 
preacher's nearness of access to the Lord, 
whose secret is with them that fear Him:—■ 
" Loohcarron young men, go to your knees 
this evening, and be earnest at a throne of 
grace. Great is your need to be so. A 
great  breach   is   to  be   made  upon   yon. 



There are five young men present here 
to-day that shall be in eternity before this 
day six weeks, and none of them above 
twenty-eight yeai'S of age." A native of 
Easter Ross, who was then a road con- 
tractor in Lochcarron, was present that 
day in the church, and within five weeks 
of the time mentioned was present at the 
burials of the young men—three of whom 
were working for himself. Regarding the 
Parish of Redoastle when vacant, lie pre- 
dicted the arrival in it of the Gospel, 
which occurred in the appointment of the 
eminent Eev. John Kennedy, contrary to 
all expectation and although another had. 
been fixed upon. 

Mr. Lachlan was laid aside from his 
manifold labours by a stroke of paralysis, 
fourteen months previous to his death, 
and could neither rise nor walk without 
support during the three last months of 
his life; but even then his heart was staid 
upon his God, and his faith firmly fixed 
within the vail. Being asked by a friend 
one day as he appeared near the end of his 



wilderness journey, how he did, his reply 
was, " I am taking a faith's look into 
heaven." At 11 a.m., 20th April, 1819, 
in the sixty-fifth year of his age, and 
thirty-seventh of his ministry, he departed 
this life to receive his reward and be for 
ever with the Lord. 

JOHN KENNEDY. 

LYNCHAT, KlNGUSSIK, 
9th September, 1S79. 



EOIMIl-RADII. 

BHA. an t-iomradli a leanas air tiis air a 
Kgriobliadli airsoii a " Cliristian Treasury." 
Air do'n fli^in-fhiosracliadli shonruiclite 
agus iongantacli a tlia air a cliur sios ann 
a bin anabarrach taitneaoli do mlioran do 
oliairdean dliith na diadliaidlieaclid, bba e 
air fbaicinii iomcliuidli gu'n rachadli an 
naiglieacbd a cliur a macli a ris ann an 
doigb 's am bitheadli i iia b' fliarsuinge air 
a lengbadh, agus aims am bitheadli i iia 
b' flieumaile na ann an duileagan Paipeir 
seacliduineach. Mu's an do gbabli mi orm 
na firinnean neo-cbumanta so a cbur a 
macli tliug mi a cheud aon do na leabb- 
ragan so fa cliomhair peathar agus mac 
peathar Mhaiglistir Lachluinii gu's am 
faiceadh iad i. Tha cuimbne gle-mhatli 
aig piutliar Mhaigstir Lachluinn—ged tba 
i nis fad air agliaidli ann am bliadbnaibli 
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air na nitlie, a tlia air an ainmeaoliadh an 
so, agus bha i ann an coimiitliional Looh- 
oaroin an dearbh-1^ a sliuidhe Ceit Mheir 
aig a' bliord. Tha ouimlme gle-slioilleir 
fliatliasd aiw Banmhaiglistir M. air cho 
ro-sholaimte agus stblda 'us a bha 'n sluagh 
am feadh a bha Mr. L. a' toirt seachad 
earail ro-dliriiighteach: agus tha i 'radh, ged 
a bha a ni 'thaoliair clio neo-chumanta 
agus gu'm bitheadli a brlxthair ceart ann 
an dol air 'aghaidh mar a rinn e, air 
'ughdarras fein, gidlieadli gu'n robh e clio 
iarrtauacli aig leitliid do dh'ilm air na 
L-uile ni cosmhuil ri neonachas a sheach- 
nadh, 'us gu'n d' iarr 's gu'n d' f huair e 
aonta a mhinisteir a bha 'ga chomhnadh 
aig an brdugh, mu's na chnireadh na 
"elemaidean" a ris air a' bhbrd, Tha 
mac peathar IMhr. L. mar an ceudna a' 
daingeaohadh firinnean na h-eachdraidh 
so a chual o o bhilibh Mhr. L. gle-ghoirid 
roimh a bhas. 

Air do na deai'bhaidhean so a bhi agam 
air firinn nithe a dh' fheudas cuid a 
shaoilsinn a bu choir a bhi air an aireamli 
am meastj faoin-sgeulachdan 'tha cr;ibhaidh 
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a mhain ann an coslas, tha mi nis, gun 
agadh sam bith, ag aonfcachadh a reir 
iarrtuis mliovan gu'n rachadh an stftiridh 
blioag so a chur a mach ann an cruth na's 
farauinge 'us na's maireannaich. Agus ann 
an linn 'sam bhoil a loitliid do bheachdan 
faoiu 'us aotrum mu thimchioll an ath- 
arraoliaidli irihoir sin—ath-bliroitli, 'san 
uair a tba "doigb tcarnaidh air a dheanamh 
farasda" cho cumanta am measg nan\ mor- 
cliuideachd, is e mo dliial dhilrachdacli gu'n 
treoruicli na f u'inncan a chuir mi sios mar 
so gu h-aitlighcarr chum glorachaidli obair 
an Spioraid bheannaichte sin aig am blicil 
a mliain an cumhaohd krd-uachdaranal a's 
urrainn a choguis a dliiisgadh, an tuigse a 
shoillseachadh, agus an toil ath-loasaohadh 
amis ath-nuadhachadli. 

T. M. FllISEIL. 

MANSE SAOR IESTF.IH, 
Am Magh, 18^7. 
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CEIT  MH01{, 

—>-**<— 

GED nacli eil ainm Mhaiglistii- Lachluinn 
Mhic Clioinnioh, uiinisteir urraniaicli Loch- 
caroin, iomraiteach 's an Taobh-deas, tlia e 
ro-cliliiiiteacli am measg Ghaidheal Ilois. 
Anns na ceifchir siorramachdau iiiii thuath, 
is tearc iad am measg luchd-laUiairt na 
Gaelig aig nach 'eil aitlmo, aim an tonihas 
araidli, air Mr. Lachlann mor mar dliia- 
dhair urramach agus iongantaoli; ach aim 
an criochaibh Eois-an-iar—am measg nam 
beannta far an d'rugadli e, an do chaith 
e a lilitliean, an do sliaotliraicli 's an do 
bhasaich e—tha faile ciibliraidh 'ainme- 
saii, agus iomi-adli air a bliriathraibh 'us a 
ghniomliaraibh cudthromaoh, air an cumail 
aim am beocliuimlme. 

Cha 'n eil teagamh 'sam bitli again iia'n 
deanadli neacli a bhitheadli Ian f hreagar- 
racli air a shon e fein a thoirt suas do'n 
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glmotlmcli, lo comlmuidh a gliabhail beagan 
slicacliduinoan ami an Siorrainachd Rois, 
nacli bitlieadh o comaKacb air sgeulaibk 
ni' bu leoii- mu 'dbcidhinn 'fhaotuinn a 
dheanadh suas leabhar ro-tliaitncach. Do 
na clmala mi air a blievil-aithiis mu Mhr. 
Lacblann, tba mi tabhairt na Icanas air 
liglidarras ministeir urramaiob diadbaidli, 
nach maireann, a blia an E,os, agus a bba 
'na 'f hianuis air na iiithe a 's sbnruiohte 
a leanas, acli o'n a,ni sin a bha air a 
tbabbairfc gu co-cbonmnn a bhrathar, clmm 
gairdeachais a dheanamli 'na gbloir agiis 
con!}ij)airteachaidli 'na dbuais. 

Dhltli do thigh ministeir Loohoaroin 
bba seann bliean aingidh a chomlmuidh, a 
bha air a nieas oiontach do gach peacadh 
a tlia air a thoirmeasg ann an clkraibh an 
higha ach mort a mhain. Do tliaobh 
)neudaohd a pearsa 's e Ceit Mhbr a 
thugadh mar ainm oirre. " Blia i 'na 
boirionnach grknda," mar tlieii'eadh Mr. 
Lachlann, " gun mhaise 'sam bith an 
sealladh Dhia na dhaoine." Cha'n eil e 
iongantach a chbiinntinn nacli deacliaidh 
bean a teisteanais riamh a dh' eaglais, agus 
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gu'ji d' fliairtlicli air iiilo oidlieirpean a 
mhinisteir a h-aomadb gu dol eadlion oorr 
uair do thigh D]i6. JBba inuleacbd an 
doigh iniileachd air am feuchaiun, acb gu 
diombain; dh' fhailnicb earailean, deoir, 
dol trie 'ga sealltuinn agus geur-Jabhairt 
gu minic ri' cognis, ann an cridhe 'li-aon a 
gbluasad a tbainig a rcir coltais a. dli' 
ionnsuidli na h inbbo uambasaich sin niu'ni 
bbeil an t-abstol a' labliairt, "a mhuinntir 
sin a tha gu h-iomlan air an tabliairt 
thairis leis an Spiorad, agus do nacli 'eil c'n 
comas sgur do pboacadh." Mu dheireadh 
glinkthaicli Mr. Lachlann iunleachd nach 
b'urraiii teaohd aoli ann an inntinn neo- 
cliumanta mar a bha aige san, agus a tha 
'cur fa'r comliaii- dian-iarrtais a' mhinisteir 
dbileis gu'm biodb anam neo-bhasmlior air 
a thearnadh. 

Bha e 'na chlcachdadli am measg nan 
Gaidheal 's an linn a chaidh seaeliad a bhi 
a' cruinneacliadb am beul na h-oidbcbe ann 
an tighibh a clieile, agus na h-oidhchean 
fada geamhraidh a chur seachad a s6inn 
nan seann bran Gaidhealach, agus ag 
innseadli d' a cheile seann sgeulachdan na 
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dutliclia. Cha deacliaidli an cleaclidadh so 
fathast as aim an cearnaibli do'n duthaich, 
ged a tlia e mar a tha a' cliuid a's lionmlioire 
do slieana clileaolidaidliean na Gaidliealt- 
aclid a' dol air ciil. Bheii'eadh na boirion- 
naicli leotlia gacli te a cuigeal 's a fearsaid, 
agus bliiodh na fir aig amanaibli a' ckradh 
am brog no 'deanamh chliabli 'us clireitli- 
leag. 'Se ainni a clileaohdaidh so "dol 
air 'clicilidh," agus b' abhaist do Clieit 
i fein a tlioirt da le uile 'dhicliioU seana 
mlma-ceilidh. 

Rinn Mr. Laohlann, a bha ro-eolach iiiu 
olileachdadh feasgair Cheit, agus aig an 
robh inntinn airson bkrdachd, e feiii bran 
Gaelig anns an robh uile pheaoanna 
foUaiseaoh Clieit air an ainmeachadh 's air 
an sgiiirsadh oho garbh 's a b'urrainn am 
fear a rinn an t-oran. Chuir Mr. Lachlann 
an t oran so air f onn, agus air cur fios da os 
'n-iosal air cuid do'n oigridh d'am b'abhaist 
dol air cheilidh comlila ri Celt, ghabh e 
saothair mhbr 'ga 'ionnsachadh dhoibh, 
agus dh' iarr e orra iad 'ga sheinn dhi a' 
clieud chothrom a gheibheadh iad. Bh^ 
so 'na li-oidhirj) iongantaich, agus feudaidh 
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cuid a' smuaineachadh gu'n robh i neo- 
cheadaiohte gu anam a chosnadh; gidlieadh 
shoirbliich i. Cliaidli nabriatliran le oum- 
haohd maille ri inor-ioghnadh dhachaidli 
gu coguis an t-seana bhoirionnaich, agus 
air dhoibli teacbd o oliearnaidh o nach 
robh. suil sam bith riu dh' fhag so a 
bhuille geur agus ouimseaoh ; f huair an 
t-saighead alt anns an liiirich, agus air 
dhi 'bhi air a cur air aghaidli le laimh an 
Spioraid, chaidh i domhain, domhain a 
steacli 'san t-seann anam sheargta a sheas 
riamh gu so an aghaidh gaoh impidh. 

Bha agartas Cheit a nis oho anabarraoh 
's a bha a cruas mi-chiiraniach roimhe. Bha 
trioblaid a h-inntinn da-rireadh namhas- 
ach. Bha aonaranachd fhasail Lochcaroin 
ann an co-fhreagarrachd iongantaioh r' a 
faireachduinn. Am measg beannta an 
fhasaich uaignich ud, tha an loch o am 
bheil an sgireachd air a h-ainmeaohadh a' 
ruith a steach; agus mar a bhriseas fad- 
thbnna a' chuain-an-iar a chladach, agus a 
shmeas na monaidhean donna air a chul 
'nan aon fhairge neo-chriochnaich do 
fhraoch, is gann a tha fios aig an fhear- 
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tluivuis cia an lamh air an tionndaidli e 
airson inntinn eutromacliadh o'n t-sealladh 
thiambaidli so—a chum a' chuain dhul- 
daidh a tha mu choinnimli gu's am bris 
beannta gruamaoh arda an eilein Sgiathan- 
aich a sliealladh, no dh' ionnsuidh nan 
sloibhtean fasail a tha 'g ciridh mar thuinn 
air a chidaobh, gu dorcha, aonaranach agus 
loin. Is ann am measg nan ionadan fSlsail 
so a chuir Ceit a nis seachad a' chuid bu 
mho d'a h-uine. Agus carson a chaidh i 
mach gu ionada samhach an fhksaich 1 
"Dh' iarr i," mar a rinn loseph, "kit 
anns an guileadh i." Chluinnteadh aitean 
fksail Lochcaroin, re uairean le chcilo, a 
freagairt do mhac talla le guth a caoidh; 
affUK is maith a b'aithne do luchd-cbmh- 
nuidh nam bothan aonaranach am measg 
nam beann, co na bilean o'n robh an sgread 
chrkiteaoh ud air a fasgadh; b' ann o bhean 
chumha ohianail nan gleann a thainig i— 
Ceit Mhbr a bha roimhe so gle chruaidh. 
Dh' amhairc i airsan a rinn i lot, agns a 
nis rinn i caoidh air a shon mar a ni 
neach caoidh airson aon-ghin mic, agus 
bha i ann an searbhadas air a shon mar 
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iieacli ann an scarbliadas airson a cheud- 
ghin. 

Bha deuohainii fliad agvis theinteacli air 
a soni-Lichadh airson na bana-pheaoaich 
pliillte. Domhain 'us mar a bha a geur- 
mhothacliadh, cha robh a choltas air gu'ii 
rachadh e idir n'a bu lugha ; chaidh seaoh- 
duinean, miosan agus eadhon bliadhnachan 
aeachad, ach fathast bha trioblaid a' jjhea- 
caich lebnta cho geur agus cho ilr 'us a 
bha i riamh. " Cha do tharruing truaghan 
riamh anail cosmhuil rithe; dh' fheudadh 
dbchas a bhi ann do dhream eile, ach O, 
iiirson Ceit Mhoir cha robli dochas ! " Bha 
so da rireadh iongantacli ann an aon a bha 
eadar ceithir fichead, agus oeithir fichead 
's a deich an uair a chaidh a dusgadh ; oir 
IS aithne dhoibh-san aig am bheil a 'bheag 
'sam bith do dli' eolas air nadur ,an duine, 
iiach eil suidheachadh 'sam bitli ann an 
seadh spioradail clio mi-choltaoh ri cor 
neach a dh' fhJis sean 's a' pheacadh, aig 
am bheil a choguis air a dimadh roimh an 
fhirinn, agus aig nacli dearg aon-chuid an 
Soisgeul no an Lagh air aon do bhuadhaibh 
anania.     Cha lugha na miorbhuil ann an 
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saoghal nan gras a dhuisgeas faireach- 
duinnean a tlia air an tiormaohadli suas 
le aois agus peacadh. Blia cuis Ceit da- 
rireadli 'na h-aon a blia air leth; bha i " 'na 
h-ioghnadh do nihbran"—'no. h-ioghnadh 
d'a ooimhearsnaioh, 'na h-ioghnadh do dli' 
eas-creidmhich, 'na h-ioghnadh do'n eaglais, 
'na mor-aobliar ioghnaidh d'a ministeir, 
agus OS ceann uile 'na li-ioghnadh dhi fein. 
Ach cha do dh' innseadh an gnothuch uile 
fhathast. Am bi iongantas air mo luohd 
leughaidh a chluinntinn gu'n do ghuil i gus 
an robh i cho dall ri cloich 'i Ach is ann 
mar so a bha, gun lide a chur ris—ghuil i 
air falbh fradharc a sul. Ceit bhochd ! 
Cha ghuil na siiilean gun fhradharc ud 
ni's mb ; cha f hreagair mac-talla ni's mo 
do fhuaim craiteach do chaoidh am measg 
beannta f asail do dhiithcha; oir shiab Dia 
fgin gach deur o d'shiiilibh : agus an uair 
a liubhras uaighean uaine Lochcaroin do 
dhuslach beannuichte, gleusaidh tu le ro- 
aoibhneas do ghuth ri clkrsaich Dhe, 'n 
ad sheasamh air an fhairge ghloine sin 
'san ionad anns nach bi plan, no brbn, no 
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eiglieacli ni's nib, oir theid iia ceud nithe 
thairis. 

Dh' ainmioh am ministear urramaoh, air 
ughdarras am bheil mi ag innseadh na 
naidheachd so, gu'n d' f huair e cuireadh gu 
cuideacliadh aig Suipoir an Tighearn ann 
an Loolioaroin, 's an am an robh Ceit 's an 
trioblaid a chaidh ainmeaohadh. Air dha 
'blii 'g imeachd le INIr. Laohiann 's a' 
mhonadh, chual e astair uaith acain boi- 
rionnaich aim an suidheachadh oraiteaoh. 
" Eisd," arsa am ministear coigreach, "an 
cluinn thu 'n glaodh ud 1 Ciod a th' ann 1" 
Thuig Mr. Laohiann gu math e ;—" Leig 
leatha," ars' esan, " chosg a' bhean ud 
iomadli deur dhomhsa; guileadli i air a 
son f6in a nis." Gidheadh riamh o'n am 
sin, chum e 'shiiil oirre, agus bha e ana- 
barrach caoimhneil rithe, mar athair ag 
amharc 'us a' deanamh faire thairis air 
gaoh ni a bhuineadh did airson time agus 
siorruidheaohd. 

Aig am araidh air dhi dol do chitsin a' 
mhinisteir, 'us i feitheamh gu cbmhradh 
ris, tha e air iniiseadli gu'n robli a h-aire 
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air 11 tairuing le fuaiiii I'liiu do tlumniigan 
bga a blia tighinn dluth dhi far au robh i 
'n a suidlic. Gun fliios aice gu'n robli 
diiiiie 'sain bitli 'ga cluinntinn, tlioisioh 
am boirionnack boclid dall, ag rildh,— 
" 0 mo thnnnagan boclida, is sibli na 
crentairean sona, sona; clia do cheus 
sibli-so Slanaig]}car mar a riiDi iniK(;; 
b' fhearr do Oheit Mlibii- gu'n robli i 'na 
tunnaig cosmhuil ribli-s(i; oir, (.), an sin 
clia bhithoadh aon pheacadh aice ri frea- 
gradh air a shon—cha lihithoadh peaoadh, 
cha bbithoadli jieaoadli." Fcudaidh an 
naidheaclid so a bhi suaracli le cuid, no 
theagamli abliachdaoli; ach cha 'n 'oil an 
fhaireachduinn a tha i foillseachadh mar 
sin; oir is lionmhor iad na pcacaich a 
chaidli a dliusgadh aig an robli iari'tas 
Ceit dhall, a I'achadk gu toileaoh anri an 
cruth coin no cloiche, oir an sin,—" Cha 
bhithoadh peacadh aca ri fi-cagairt air a 
shon—cha bhithcndli ])oacadh, cha bliith- 
eadh peacadh." 

Anns an treas bliadlma d'a h-amligha,r 
bha deigh mli&r aig Mv. Luchlaun gu'n 
suidlioadh i aig bord an 'i'ighearu, agus air 
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an aciLliar sin ghnatliaich e gaoli uile rexi- 
sanaoliadli clium a li-aoniadh gu cuiinlme 
a cluunail air griidli Olninsd 'na blKip. Acli 
clia b' nrrainn ni 'sam bitli imjndli a cluu' 
oiri-e gu aontacliadli. " 'N (s ise a rachadh 
air a h-adliart a dli' ionnsuidk a bliiiird 
Tiaoiinh sin—ise aig an robli a lamlian suas 
nn 'guailinibli ann am fail Fear-saoraidh ! 
Dlioanadb a latbaiveaohd-sa an t-5i'diigb 
bcannaiobto a tbi'uailloadb, agiis bu Icoir 
e gu'n coinditliional nik; a, sbalaoluulb ! 
Ohasuidbca<lli, clia saidlieadli iso gu bratli 
aig a' bhord ; cba robli an comanacbadh 
ail- a son-sii!" Aoli blia am n\inistoav 
gn a van fbaotainn aii' a, cboinddionadh 
ann an ratbad aiv nucib do smuainicli e 
liaiidi. 

'l')iai]iig an t-Sabiiid, dblutbaicli am 
cniinnc-acbaidb, aob blia Ooit cbo daiiigcan 
'na bai-ail 's a bba i roimbe. Clia'u aitbne 
<lbomb Ka an doarbli ait anns an do 
cbrninnicb an coinditbional Gaidlicalaeli 
aiv Sabaid a' cliomanachaidb \\A ; acb co- 
dliiii, mar bu gfinatb, aig a leitbid sud 
do db' Am cbaidb na buird a sgaoileadh 
(sbuidlieacbadb)annsa'mhachairfhosgailte 



am measg beannta fiadliaicli Loclicaroin. 
Am faca riamh ireach do mo luclid-leugliaidh 
bbrd na Sacramaid 'ga riarachadh, aig nach 
do shuidhe aoh a mhain aon chomanaiche? 
Acli cbiinnaoas leithid so do shealladh air 
an la ainmeil nd, agus, b'i Ceit blioohd 
agus Mr. Laclilann a mhain a bha mn na 
ghnothach. 

Bha na biiird uile air an riarachadh, 
bha na samhlaidhean air an tabhairt air 
falbh, phill am ministear do'n bhuth 
(tent) gu toiseachadh air an t-searmon 
co-dhiinaidli; agus bha na h-uile a' feith- 
eamh ri ceud bhriathraibh an fliir-labhairt 
an nair a chualas gu h-obann glaodh eu- 
doohais ann an iomal a' choimhthionail— 
sgread o bhoirionnacli ann an cruaidh-ohas, 
a chualas gu soilleir air feadh a' choimh- 
thionail, agus do'n do flireagair mao-talla 
nan creag mar gu'm b'ann ann an co- 
fhaireaohduinn. 'Se guth Ceit Mhoir a 
bli' ann, leis an do sliaoil a nis gu'n robh 
gach ni seaohad—gu'n robh an cothrom 
caillte agus nach tilleadh e gu brath tuil- 
leadh. Ghabli an co'-tliional iongantas; 
leum na ceudan air an cosaibh, agus dh' 
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amliairc iad gu geur a dli' ionnsuidli an 
ionaid bho'n cual iad an sgread. Acli oha 
b' e sin do'n mhinistear e; dh' aithnich 
Mr. Lachlann an gutli ud, agus is math a 
tliuig e aobhar a craidh. Gun fhocal a' 
i-adli thainig e macli as a' bliutli, agus 
chaidh e null air feadli an t-sluaigli gus 
an d' rainig e an t-ait; agus air dha Ceit 
a' gliabhail gu caoimhneil air laimli, tlireo- 
ruich e i am moasg a' clio-thionail, a bha 
fo mhbr-ioglinadh, a dli' ionnsuidli bord a' 
chomanacliaidh, agus chuir e i 'na suidhe 
'na h-aonar aig a' cheann. Dh' aithn e 'n 
sin na samhlaidhean a bhi air an tabhairt 
a lathair agus air an cuv air a' bhord; agus 
an sin shuidh an t-aon clireutair dall aon- 
arranaoh ud am mcasg nam nultean leatha 
fein. Bha gaoh siiil a bha 'san t-sluagh 
mh5r ud ag amharc le iongantas air an aon 
bhean-chomanachaidh—aoh ise gun fhios 
gu'n robh iad-sa mar so 'ga h-amharc. O ! 
nach robh agam peann Bhunain no Bhos- 
toin gus an cuirinn sios na trom-f haireach- 
duinnean domhain sin a bha 'snamh 'na 
h-iichd a bha an impis sgaineadh. Cha 
d' f hoillsicheadh riamh nithe diomhair a' 
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chridlie \\d; acli is mi a tha oinnteacli, ma 
tlia aon earrann do'n Sgriobtur a's mo 
tlia 'gabhail a steaoh na cheile an fhair- 
eaoliduinu a bha os ceaun gacli uile 
faireachduinn 'na h-inntiun aig an am 
ohudtliromacli nd, 'san robh leithid do 
thogail spioradal aice, giir e breitbneacli- 
adh aoin aig an robh deadh fhios ciod e 
'bhi air 'irioslachadh 'san duslach mai- a 
bha Ceit: " Is radh f lor so agus is airidh 
e air gach aon clior air gabhail ris, gu'n d' 
thainig losa Criosd do'n t-saoghal a thcar- 
nadh pheacach D'AM MISK AN CEU-D-FIIEAK." 

—1 Tim. i. 15. 
Bha na bria,tliran a ghabh Mr. Lachlann 

mar stcidh-theagaisg an ire mhath cho 
iongantach ris a' chuid eile do na thachair; 
b'iad briathran Mhaois ri Pharaoh (Exod. 
X. 26) : " Cha 'n f hagar ionga 'nar deigli" 
—co-chordadh aithnichte ri brigh nam 
briathran : " Ghlcidh mi a' mhuinntir a 
thug thu dhomh, agus cha do chailleadh a 
h-aon diubh," Is duilich learn nach 'eil 
e 'nam chomas a' blieag 'sam bith do'n 
t-searmoin iongantaich ud anns an d' 
fhuair am fear-labhairt saorsa anabarrach 
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comhraiclite, a chvu- an Ititliair an lengli- 
dair. Aoh b' e suim an teagaisg, gu'n robli 
iadsan uile a blia air an tabhairt anns a' 
cliumlmant leis an Athair sbiorruidh do'n 
Mhac, cbo sabhailt 'us ged a bhitheadh 
iad a clieana ann an neamli, agus nach 
bitheadh aon anam diubli air a threissinn 
no air fliagail gu dol a dhitb—'-'cha blii, 
dia bhi fiii Ceit Mhor !" 'Se bord Geit 
Mhbr a tbeirteadh riamb tuilleadh ris an 
t-seirbhis iongantaioh so, agus tha e air 
aitbris gu'n robh cho matli ri da clieud 
anam air an dilsgadh gu curam spioradail 
leis an aon searmon ud, agus gu'n do lean 
moran dliiiibh air an adhart gu diadhachd 
dhomhain agus f hirinnicb. B' aithne do'n 
mbinistear a chaidb ainmeachadli e f6in 
naoinar dhiubb-san a fbuair an ceud 
mhothacbadh air an staid aig seirbhis a' 
bhuird ud, agus bba iad uile an uair a b' 
aithne dha-san iad anabarrach cliuiteach 
ian diadhachd. Bha Ceit Mhor beo mu 
thri bliadhna an deigh dbi an ceud cho- 
luanachadh a' ghabhail, a' sealbhachadh 
" na sithe sin a chaidh thar gach uile 
ihuigse," agus a lan-fhoillseacliadh na li- 
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uile comhara  gu'n  robli a  caitlie-beatlia 
dliith agus iriosal maille ri Dia. 

Tlia e air a' radii gu'n robh i ro-sliona 
'dol a dh' ionnsuidli a' bliais. Acli tha bas 
an aingidh gu trie sioohail. Feudaidh nach 
bi " cuibhricheaii 'na bhas," agus feudaidli 
cairdean comh-fhulangach 'us coimhears- 
naich dhaimheil an teaglilach aonaranach 
a thogail suas leis a' chomhfliurtachd ro- 
mhillteach 'us mhearachdaoh sin gu'n do 
" bhasaicli e mar uain; " an uair a tha 
uamhasan siorruidheachd cliaillte mar dhe- 
alanaioh a nis a' dearrsadh a stigh air an 
anam nach gabh a bhi air a mhealladh 
tuilleadh, ged gus a so dh' fhuirich a chlo- 
chodal marbhtaoh cho neo-atharraiohte 
agus nach robh e air a dhiisgadh aoh 
le criothnachadh uamhannach an tumaidh 
dheireannaich ann ati sloe gun ghriinnd a' 
bhroin. 

Air an laimh eile feudaidh am fior- 
ehriosduidh, cosmhiiil ri 'shaimpleir aims 
an Tunis, lan-dearbhaehd a' dhoehais a bha 
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fad aige a chall an am a cljaochlaidh sho- 
laimte sin, agus feudaidh an neul a luidh 
air a spiorad a' cliuairteachadh gus a' 
elirioch. Gidlieadli cha dean dorchadas 
usdr a' bliais acli an t-eadar-dliealachadh 
gljrmhor agus aoibhneaoh 'fhoillseacliadh 
ni's ro-shoilleir a tha 'feitheamh air, an 
Viair a tlioid an t-anam lan-shaoirte agus 
air a chur fa sgaoil o bhuaidh teagamhan 
claoidhteach 'us eagalan a tha "earuohadh 
croidimh anmhuinn, a dli' ionnsuidh an 
t-Kubhachais ghlornihoir 'tha 'slugadh suas 
aii, anma a' dol a nis laiste le solas a stigh 
gii seilbh air oighreachd 'us aoibhneas do- 
labhairt a Thighearna. 

Co-oheangailte ris an da chor so feud- 
aidh mearachd iiit 'fhaighinn. Feudaidh 
snaimhneas samhach a' pheacaich a bhi air 
a ghabhail airson comhara comhfhurtachail 
air e 'bhi sabhailt; an uair a dli' fheudas 
an neul doroh fo'n do bhasaioli am fior- 
chreidmheach dochas an luchd-broin a tha 
air am fagail a chrathadh, agus ait a thoirt 
do'n bhron a tha os ceann na h-vdle bron— 
bron gun dochas. Ach ged a chuala mi 
mu thimchioU sithe fheallsa agus mu an- 
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dochas neo-dhliglieach clia chuala mi riamh 
mu dhcidhinn buaidli gim, bbonn ami. an 
uair a bliais. Tha m' fliiosrachadli gu leir 
agiis m' uil'-eolas cho fad an aghaidh so 
agus gu'm bheil mi a' smuaineachadli gii'm 
feud sinn breithneacbadh gur e bas buadli- 
acli aon cliomliara a's dearblita ann am 
fein-fhiosracliadli neaoh air e 'bhi 'gabhail a 
stigh gu siorruidheachd do ghloir. Mar so 
bha bas Ch,eit Mhoir. Cha 'n e mhain gu'n 
robli i lan-chinnte 's riaruichte a thaobh a 
sabhailteaohd shiorruidh, ach rainig i ayf 
an ni sin a bu choir a bhi 'na aobhar far- 
maid do na h-uile—'lan-dearbhaohd a bhi 
cho cinnteach 'us gu'n a sgur Fein do bhi 
faighinn aite 'na h-inntinn idir; agus bha i. 
cho mor air a slugadh suas le gloir Fear- 
saoraidh 'us eadhon dhi fein gu'n robh i 
mar neoni; bha Criosd na h-uile anns na 
h-uile. B'e gloir Chriosd a bha aice 'san 
t-sealladh 'us bha 'ga riaghladli anns na 
h-uile ni. Bha 'n t-aoibhneas do-labhairt 
a dheonaicheadh dbi 'na mheadhon beoth- 
acliaidh air a h-anam a bha a nis a' del 
daohaidh gu bhi 'our an ceill, le tuilleadh 
toileachais, oliil an t-Slanaighear a f huair i. 
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Agus an nair fadheoidh a tliainig a' ghairm 
sliolaimte ach sholasach, agus an uair a bha 
i iiis 'na seasamh air stairsnicli gloir gun 
chrioch mu's an do ghabh na geata a 
spiorad saoirte, uile as an t-sealladh, chual- 
as mar a h-oidhirp dheireannach air taobh 
Chriosd an glaodh so o a bilibh anmhuinn : 
" Iimisibh, innisibh do nihuinntir eile gu'n 
d' f'huair mise E," 

'I'lioiribli aire shonruiclite dqii fhaoal 
" mise," agus thugaibli fa'near an " saoghal 
do blirigh " a tha air a thional suas anns 
na briathraibh deireannach so. Cruin- 
nichibh a stigh anns an aon lide sin ceithir 
ficljead bliadhna 's a deich do pheacach- 
adh, agus ruigidh sibh an sin air a lan- 
bhrlgh. Innisibh dlioibh gu'n d' fhuair 
ceann-feadhna nam peaoach—a bha air 
a l\-aireamh am measg luchd-misg, neo- 
gliioine, bristidh Sabaid, goid 's fanoid, 
am nieasg bhreugaire 's an dream a tlia 
'g aiclieadh Dhc—innisibh dhoibh gu'n d' 
f haair mise, a bha beo 's na h-uile peacadli, 
Shiuaighear—gn'n d' fhuair eadlion mise 
eolas air gaol Fear-saoraidli. " Is fior 
an  radh   so,   agus is   airidh   e   air  gach 
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aon chor air gabhail ris, gu'n d' thainig 
losa Criosd do'n t-saoghal a thearnadh 
pheaoaoh d'am mise an ceud-fhear."—1 
Tim. i. 15. 

A' CHKIOCH. 
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